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Királyi szavak: 
Már megkeresztelésed óta arra voltál hivatva, hogy a hadseregé legyél, mert a ki- 

bölcsödben szerettek és állandóan őrködtek feletted. 

Ebben az ünnepélyes pillanatban, amikor alapos katonai felkészültség után ma- 
gadra öltöd a tiszti egyenruhát, nem egy ünnepi köntöst veszel magadra, hanem a hitnek és 
kötelességtudásnak vértjét. 

Hercegi szavak: 

rályi keresztszülők mellett a hegyivadászok büszke katonái is melletted álltak. Ezek már 

ŐFELSÉGE H. CAROL KIRÁLY 

Meghallgatva a hozzám intézett szavakat, megértettem, hogy ma tett esküm örökké 
Kilályomhoz és Hazámhoz köt. 

Házunk hagyományait követve, a mai napon az ország katonáinak sorába léptem, 
ahol hittel, munkával és áldozatkészséggel kivánom hazámat szolgálni. 

Hollandia fel 
A holland kormány megkezdte a 

német határ közelébe eső terüle- 
tek háborus készenlétbe helyezé- 
sét. A határmentét vizzel árasz- 
tották el és tankcsapdákat 

Olaszországb 

épite- 

nek, hogy a harcikocsik támadását 
ilyen módon tudják megakadá- 
lyozni. 
Nagyon erős német lovas és mo- 

... 

an nem tartják 

MIHAI NAGYVAJDA 

toros egységek felvonulását figyel- 
ték meg végig a határ mentén. 
A holland hadsereget teljesen 
mozgósitották. 

tartósnak a német-orosz barátságot 
Rómából jelentik: (Rador). A 

Steiani iroda jelenti: „A Komintern 
különös felhivása az európai kor- 
mányokhoz és az Egyesült Álla- 
mokhoz" cim és „Mi igaz és mi 
hamis" alcim alatt Virginio Gayda 
a Giornale dltalia címü lapban 
nagy cikket közöl. Ebben a kikkiró 
elsősorban rámutat, hogy a kom- 
munista internacionálé vádlóként 
lépett lel Anglia, Franciaország és 
Németország ellen különbség nél- 
kül és a hadviselő felek közötti 
konfliktusban saját érdekeit tartja 
szem előtt, amely arra szoritkozik, 
hogy ujabb gazdagságra tegyen 
szert. Az olasz lap ezután felteszi 
a kérdést, hogy mi a különbség a 
Komintern és a moszkvai kormány 
között ? Valójában - lolytatja a 
cikk - a Komintern 

nemcsak a demokrata ál- 
lamokat vádolja, hanem a 
hitleri Németországot is, 

amelyet nemrég a moszkvai kor- 
mány tagjai, mint szövetségest üd- 
vözöltek. Ez azt jelenti, hogy 

nincs telijes összhang Mosz- 
kva és Berlin között és a 
szovjet kormányt a des- 
truktiv kommunizmus u- 
ralja cselekedeteiben és 
ez szabja meg irányelveit 

Oroszország nemcsak arra tesz ki- 
sérletet, hogy megnagyobbodjon, 
hanem a természeti kincseknek be- 
tudható gazdasági előnyeit éppen 
ugy kihasználja és épp olyan poli- 
tikai alkudozásokra és nyomásokra 
haszálja fel, mint a kapitalista ál- 
lamok. A szovjet nem a bekéért 
dolgozik, hanem 

husz éve a háboru érde- 
kében folytat munkát, 
mert ettől várja a kom- 

munista forradalmat. 

Ezt bizonyitja Külsőmongoliában, 
Kinában és Spanyolországban való 

közbenlépése. Ami pedig Oroszor- 
szág azon állitólagos szerepét il- 

leti, hogy a béke őrzője a Balká- 
non, egész Európa már kezdettől 
elismerte, hogy 

ezt a szerepet Olaszor- 
szág vállalta és nem pe- 
dig a kommunista Orosz- 

ország. 

Olaszország távolmaradása bár- 
milyen háborus ténykedéstől. ha- 
tárokat szabott a konlliktusnak, 
amelyet mégis bizonyos mértékben 
kiszélesitett 1Oroszország közbelé- 
pése Lengyelországban. 

Forradalom fenyeget Litvániában, mert 
beszüntették a nagybirtokok további 

felosztását 
Vilnóból jelentik: A litván 

kormánybiztos határozatot tett közé, 
amelynek értelmében beszüntetik 
a nagybirtokok további felosztását. 
Az oroszok ugyanis, amikor bevo- 
nultak a wilnói kerületbe, azon- 
nal megkezdték az itteni lengyel 
nagybirtokok és nagyüzemek fel- 
osztását. 

A kormánybiztos határozata a 
wilnói kerületben élő kisgazdák 
egyrészének ellenállásába ütközött 

és több helyiségben szabotázsmoz- 
galom indult. A szabotázsmozga- 
lom mind nagyobb méreteket ölt 
és már erőszakos tettekben is ki- 
robbant. Igy Prystor volt lengyel 
miniszterelnök kastélyát kedden a 
szabotáló gazdák felgyujtották. A 
kastélyt a tüz megrongálta és több 
gazdasági épület porráégett. Prys- 
tor miniszterelnök, mint emlékeze- 
tes, még szeptember közepén Var- 
sóban öngyilkos lett. 

Egy szerb minister beszóéde a jugo- 
szláv-manyar barátságról és a 

kisebbségről 
Belgrádból jelentik: Bealics köz- 

lekedésügyi miniszter tegnap Nagy- 
becskereken beszédet mondott a 
jugoszláv-magyar barátságról. Ju- 
goszlávia népeinek - mondotta - 
követnie kell az egykori nagyszerb 
hazati Militics Szvetozár tanitását, 
aki lelkes barátja volt a kisebbsé- 
geknek, különösen a magyaroknak, 
akikkel együtt harcolt 1848-ban a 
közös ellenség az osztrákok ellen. 
Militics tanitásainak alapján kell a 
jugoszláv magyar barátságot még 
jobban elmélyiteni. A régi sebeket 
heggesszük be és hagyjunk meg 
mindenkit békén nemzetiségében. 
El kell ismernünk a kisebbségeknek 
nyelvét és kulturáját, de a kisebb- 
ségeknek is el kell ismerni azt, 
hogy Szerbiában élnek és jó ha- 
zafiak. 

Külpolitikai tekintetben azt mon- 
dotta Bealics miniszter, hogy Eu- 
rópa ma hadiállapotban van. Ebben 
a nehéz helyzetben jugoszláviának 
továbbra is szigoruaan meg kell 
tartania semlegességét és ápolni 
kell barátságát szomszédaival. Bul- 
gáriához - mondotta - örök ba- 
rátság füz, Romániával nemscak 
szövetségi viszonyban, de legjobb 
baráti viszonyban vagyunk, baráti 
viszony köt Olaszországhoz, Német- 
országhoz és most Magyarországgal 
épitjük ki a megértés utjait. Eleget 
harcoltunk, most már békén aka- 
runk élni, ez ázonban nem jelenti 
azt, ha veszély lenyegeti hazánkat, 
meg ne védjük függetlenségünket. 

Belgrádból jelentik: Cvetkovics 
jugoszláv miniszterelnök elnöklé- 
sével a kormány tagjainak, vala- 
mint a kormányt támogató pártok 
elnökeinek bevonásával értekezlet 
volt, amelyen elhatározták, hogy 
kirják az általános képviselő válasz- 
tásokat. Egy bizottság alakult a 
titkos választói törvényjavaslat me- 
galkotására. 

Belgrádbóől jelentik: A szlovén 
tartományban munkás és paraszt- 
mozgalom cimen uj párt alakult, 
amelyről a Slovenec ctmü lap, mely 
Korosec miniszter sajtóorganuma, 
azt irja, hogy abban a kommunis- 
ták, a szélső jobboldali elemek és 
a radikáls iljuság foglalnak helyet. 
A pártot nyilt és titkos konmunista 
barátsággal vádolják meg és első 
gyülésüket betiltották. 

Al Capone kiszabadult 
a börtönből 

(Chicago. Reuter). Al Capone, a 
világhirü gangszter ezen a héten 
kiszabadult a legyházból. Al Capone 
az ujságirók elött kijelentette, hogy 
mint békés polgár akarja élete 
hátralevő részét leélni floridai pán- 
célos vilájában, 
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Uj adatok a leg moderneb, 

és leghatásosabb hadvisel
ési 

Öt adó - 
nyolcvanégy-féle hiradás 

Ma a hadviselés egyik legfon- 
tosabb fegyvere a rádió, pedig 
alig fél éve, hogy először kisérei- 
ték meg külpolitikai célokra fel- 
használni. 1939. juliusában történt 
meg először, hogy a német leadó- 
állomasok francia nyelven kezdtek 
tendenciózus külpolitiai hireket ter- 
jeszteni. A ifrancia állomások a 
zonnal riposztoztak és azóta az 
iniormációs háboru hihetetlenül 
kifejlődött. Hogy menyire, azt leg- tudják, hogy mikor készül a fent 
jobban az a kis táblázat mutatja, 
amelyből kitünik, hogy az egyes 
állomások hány nyelven adnak a 
jelen pillanatban információs hi- 
radást. 

Páris P. T. T. 16 nyelven 
London B. B. C. 15 nyelven 
Róma Ejar 20 nyelven 
Berlin 12 nyelven 
Moszkva 18 nyelven 

Igy aztán nem csoda, hogy ha a 
hallgató gyakran gyönyörködhet 
abban, amint a hangszóróból ber- 
lini akcentussal szidják a nemzeti 
szocialista renszert, vagy walesi 
dialektusban Churchillt és Cham- 
berlait. 

„BERLIN jelenti : 
a nemzeti szocialista 
vezetök ölték meg 
Fritschet" 

De ez az étherháborunak csak 
első, legkezdetlegesebb formája. 
Mert hiszen az emberek legnagyobb 
része nagyjában ismeri már a rá- 
dióhullámok elosztását és tudja, 
hogy tárcsájának melyik pontján 
melyik állomás jelentkezik, - akár- 
milyen nyelven szólal is meg az. 
Már sokkal modernebb harc mo- 

dor volt az, amikor Hamburg hir- 
telen megváltoztatta hullámbosszát 
és Toulouse helyén jelentkezett a 
francia hallgatóknak és „"rendkivüli 
hiradásban" jelentette be hogy a 
vizsgálóbizottság megállapitásai 
szerint az Athéniát Churchili süly- 
lyesztette el és a irancia nép több 
helyen fellázadt a megokolatian né- 
metellenes háboru miatt 

Toulouse szpikerének napokon át 
kellett hangoztatnia, hogy az emli- 
tett leadás idején a toulousi adó 
antennájában nem keringett áram, 
viszont közben már Toulouse is 
ellentámadásba ment át és Königs- 
wusterhausen hullámhosszán és az 
ottani szpiker hangjához megdöb- 
bentően hasonló hangon jelentette 
be, hogy Fritschet a nemzeti szo- 
cialista vezetök ölették meg és 
szóról-szóra közölte Knickerbocker 
ismeretes riportját a német veze- 
tők vagyoncsempészéséről. 

Azóta ez a hullám-lopás általá- 
nos uzussá lett és nincs ellene 
védekezés. 

Az Ether Intelligence 
Service 

Nincs ellene védekezés, de a 
kormányok mégis tisztában akarnak 
lenni azzal, hogy ki üt rajtuk és 
kit üthetnek viszsza. Ezéri valósá- 
gos rádiókémszervezeteket állitottak 
fel minden nagyobb studióban, 

e aso 

egy-egy hatalmas 
asztaloknál ül ötven-hatvan ember, 

között sem. E félvad 
más fogalmaik vannak a hütlenség- 

fühallgatóval a fején és naphosszat 
egyetlen egy állomást hallgat és 
gyorsirással jegyez minden egyes 
szót, amit a bekapcsolt éllomás ki- 
sugároz. Ez a rádiókémkedésnek 
egyik, hogy ugy mondjuk, legle- 
gálisabb módja. 
De vannak más módjai is. Min- 

dem állam valóságos Inteligence 
Servicet szervezett be, akik az 
„ellenséges" studiók körül lebzsel- 
nek és nem egyszer előre meg- 

leirthoz hasonló „rajtaütés. 
Ennek volt betudható, hogy a 

teremben kis 
í 

.
.
.
.
.
.
 

mult héten egyszerre két London 
B. B. C. szólalt meg ugyanazon a 
hullámhosszon és mig az egyik 
bejelentette, hogy az angol hajó- 
had pótolhatatlan veszteségel szen- 
vedett a német tengeralattjáróharc 
kövekeztében és felsorolta a német 
adatokat az elsülyesztett angol ha- 
jókról, ugyan azon a hullámhosszon 
az eredeti B. B. C. bejelentette, 
hogy „német érheralattjáró támadta 
meg hullámhosszunkat és hazug- 
ságbombákkal torpedóz": majd 
mondatról mondatra cálolta az 
állomás állitásait. " 

Igy irják le a külfőldi 
modern éthérháborut. 

lapok a 

Egy házasságtörés ára : 

száz frank 
Természetesen nem Európáról 

van szó. Amerikában még mindig 
élnek olyan törzsek, akik nem is- 
merik el a „civilizáció" törvényeit 
a hazasélet legszentebb kötelékei 

törzseknek 

ről, mint a kulturált európai em- 
bereknek és ilyentlormán más a 
biráskodásuk is. Ha e néptörzsnek 

valaámety tagja hütlenséget követ 
el, a 
vagy viszont, 
vagy válóperrel 
ládi koniliktust. 

férj megcsalja feleségét, 
nem ifegyverrel. 
intézik el a csa- 
Külön házassági 

törvényszékük 'van, mely bevizs- 
gálja az esetet és ha bebizonyitást 
nyert a hütlenség, összeül a tör- 
zsek tanácsa és a házasságtörő 

férjet, vagy asszonyt száz irank 
pénzbirságra itéli. E mellett a hüt- 
len házaslél tartozik a megcsalt- 
nak a száz irankon kivül egy ju- 
hot is 
dijként. 

Ezt az igazságszolgáltatást ne- 
hezen lehetne az európai formákra 
átvonatkoztatni. Tessék csak el- 
képzelni az európai férjet, aki 
mindannyiszor, amikor megcsalja 
nejét, 

csalt férjnek milyen juhállománya 
lenne jnagysága ballépései után. 
Tehát a kulturáltlan törzsek még 
igy gondolkodnak és - hiába - 
a házasságtörésnél is - ahány 
ház annyi szokás.. 

AZ sSZINH 
v 

A kis grőóf 
Péntek este eleveniti fel a szin- 

ház a régi, hires Marfos-Rényi 
operettet : a Kis gróf-ot. A gyö- 
nyörü muzsikáju, ötletes meséjü 
darab legtöbb száma bevonult a 
könnyü zene időtálló alkotásai közé. 
Az uj betanitás Gróf László és 

Stefanidesz Józsei munkája. Az 
előadásokat bérletszünetben tartják 
meg s annak egyik érdekessége, 
hogy a szinház prominens tagjai 
mellett a női főszerepeket vendég- 
képpen uj erők, Sántha Ilona és 
Szentlászlai Erzsébet éneklik. 

A jövő hét nagy 
szinházi eseményei 

1; Tul a Nagy Krivánon, 
idesz Illy vendégfelléptével. 

Péntektől: Velencei kaland, Sza- 
bados Árpád és Chili. 

Tul a Nagy Krivánon 
Stefanidesz Illy vendég- 

felléptével 

Jővő héten uijitja fel a szinház 
Farkas Imre bübájos, nagysikerü 
operettjét, a Tul a Nagy Krivá- 
nont. Ebben a gyönyörü, régen 
nem adott, de mind szövegében, 
mind zenéjében értékes operettben 
kezdi meg vendégjátékát Stefani- 
desz Illy, aki kolozsvári sikerei 
után a kassai közönséget is meg- 
hóditotta. Stefanidesz Illy kétévi 
távolléte alatt is tovább fejlődött 
hangban és játékban és fellépései 

beszolgáltatai - fájdalom- 

leszurkolja a száz frank 
hütlenségi birsagot. Vagy a meg- 

Játszanak bizalommal 

LOTERIA DE ST AT 

COLECTURA OFICIALA nál 
Főelárusitóhely: Cluj, Str. Reg. Maria No. 46. 
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A Thalia Magyar Szinház 

műsora: 

, Szombat este 9 : Paprikás csirke. 
(Negyedszer.) 

Vasárnap d. u. 3: Gyimesi vad- 
virág. (Olcsó helyáratka .) 

Vasárnap d. u. 6-kor: Paprikás 
csirke. 

Vasárnap este 9: Kis gróf. 
Hétfő este fél 9: Tul a Nagy 

Krivánon. (Farkas Imre gyö- 
nyörü operettje. Rendező: 
Gróf László. Vezényel Steta- 
nidesz Józset. Stefanidesz Illy, 
mint vendég, Kovács Kató, 
Bázsa Eva, Csóka Józsel, Bo- 
rovszky Oszkár, Szentes Fe- 
renc, Szendrey Mihály, Csen- 
geri Aladár, Gulácsy Albert, 
Deésy Jenő a tőszerepekben. 
Premierbérlet 10. sz.) 

Kedd este fél 9: Tul a Nagy 
Krivánon. (Rendes bériet 
10. sz.) 1 

............ 

Dr. Borbély nem 
költözik 

Magyarországra .
.
.
.
.
 

Egy ujság közlemény nyomán 
az a hirzterjedt el, hogy Dr. Bor- 
bély István a Discom dohány el- 
osztó r. t. cluji kerületének igazga- 
tója eltávozni készül Erdélyből és 
Magyarországba szándékozik átte- 
lepedni. 
E hirre vonatkozólag felkerestük 

Dr. Borbélyt, aki kijelentette, hogy 
a hir nem fedi a valóságot, mert 
ő egyáltalán még a gondolatával 
sem foglalkozik annak, hogy Er- 
délyt illetve Kolozsvárt elhagyja. 

Erről ugyan volt szó, hogy az 
Ókirályságba (a Regátba) költözzön 
- ugyanis egy nagy vagyonnal 
rendelkező rokon család meghivta, 
hogy vegye át vagyonuk Igazga- 
fása, miyel a család feje neg ég 
elhalálozott. de amint mondotta - 
ezt a megtisztelő meghivást is el- 
háritotta magától, mert nem óhajt 
eltávozni Kolozsvárról. 

bizonyára telt házakat tognak von- 
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Az utóbbi időben egyre gyak- 
rabban hallunk a német zsebecir- 
kálók müködéséről, különösen pe- 
dig a „Deutschland"-ról, amelynek 
több angol hajó elsüllyesztését tu- 
lejdonitják és amely a City of Flin- 
tet is ellogta. 

Nézzük hát, milyenek ezek a 
zsebcirkálók ési müködésük meny- 
nyiben befolyásolhatja a háboru 
sorsát ? 

Az a három Deutschlan-ti usu 
zsebecirkáló, amelyel a német ilotta 
rendelkezik, a versaillesi szerződés 
azon kikötésének eredményeként 

lőtt a világra, amelyben Németor- 
szágnak megtiltották a tizezer ton- 
násnál nagyobb sorhajók és pán- 
célosok előállitását. Ezt a tilalmat 
a német technika a „Deutschland", 
nAdmiral Scher" és „Admiral Grai 

megépitésével játszotta ki. 
Ezt a három hajót nevezték el az 
angolok pocket battleshipe-nek - 
zsebcircálónak. Ez az elnevezés 
nem annyira guny, mint inkább az 
elismerés kifejezése, mert az angol 
tengerészeti körökben igen nagy 
leltünést keltett az a technikai le- 
leményesség, amellyel a németek 
a kis najókat veszedelmessé tették, 
még a szövetségesek nagy, 22 ezer 
tonnán felüli ürtartalmu sorhajóival 
szemben is. A leglényegesebb uji- 
tás ezeknél a zsebcirkálóknál, hogy 
ezek az első páncélos hajók, ame- 
lyeket nem gőzturbinák, hanem 
Diesel-motorok hajtanak. Ez csak 
a német ipar hatalmas fejlődésé- 
nek volt köszönhető, amely olyan 
motort tudott alkotni, mely 26 mér- 
földes óránkénti sebességet köl- 

vagyis olyan 
amelyet nem éri el 

még egyetlen motorral hajtott hajó, 
sőt páncélos sem, kivéve az angol 
és japán nagy cirkálókat. 

Ezeknek a motoroknak az alkal- 
mazása, amelyek kis térloglalásuk- 
nál fogva lehetővé tették, hogy a 
kistonnaszámu hajót nagyságukhoz 
viszonyitva, aránytalanul erősen 
legyverezzék fel, a német kon- 

Atilalomból született német fegyver, amely 
az angol és francia flo 

kétségessé teszi 
j anélkül, hogy készletük kiegészi- 
tésre szorulna. Ez a tulajdonságuk 
különösen veszedelmessé teszi 
őket az ellenséges kereskedelmi 
hajók utáni nagyhajszában a nagy 
tengeri utakon. 

lgaz ezzel szemben, hogy ez a 
három cirkáló és a két most épi- 
tett 26 ezer tonnás „Scharnhorsta 
és Greisenau képezik az egész 
német hadiflottát, viszont a két 
utóbbi a kereskedelmi háboruban 
nem vállalhat szerepet, mivel Die- 
sel motorok helyett turbinákkal 
van felszerelve és igy sem sebes- 
ségük, sem akciórádiuszak nem 
elég nagy. 

Három törpe 
27 gulliverrel 
szemben; 

Anglia a német fHottával szem- 
ben tizenöt, a Royal Oak elsüly- 
lyesztése után tizennégy páncélos- 
ból álló flottával rendelkezik, ame- 
lyek mindegyike hatalmasabb és 
erősebb a német egységeknek 
a hajóinál, Franciaországnak pedi 
hat régi cirkálója van, amelyek 
legyverzetben felülmulják ezt a 
Deutschland-tipust és két uj pán- 
célosa, a „Dunduerpue" és a 
„Strassbourg", amelyek sebesség- 
ben, térfogatban és fegyverzetben 
egyenlőek a Scharnhorste-tal. 
Ebből a kis összeállitásból is vi- 
lágosan látszik, hogy Németország 
számára lehetetlen hosszabb ideig 
lelvenni a harcot a fölényes angol- 
francia flottával és megszerezni a 
tengerek feletti uralmat. Viszont 
tény, hogy az angol-ftrancia flot- 
tának csak öt olyan hajója van, 
mely gyorsaságban felveheti a ver- 
senyt a német hajókkal. Ez az öt 
hajó, a Hood, Repulse, Renown, 
Dungperdue és Strassbourg. Igy 
aztán, ha a németek az egységes 
szövetséges fottával nem is mér- 
kőzhetnek, ha sikerül elkerülniök 
a fenti öt hajót, ugy gyorsaságuk 
mindig biztositja menekülésüket. 

strukció diadalának kellett elis- 
merni. 

A zsebcirkálók 
félelmetes 

felszerelése 

A zsebcirkálók felszerelése a kö- 
vetkező: hat darab 280 mm. kali- 
berü, két hármastoronyban elhe- 
lyezett hajóágyu, nyolc 150 mm-es 
ágyu szimpla tornyokban, hat 105 
és nyole 37 mm-es légelháritó 
ágyu. - Ezenkivül nyolc torpedó- 
eresztő csővel (533 mm.) és két 
vizi repülőgéppel rendelkézik. 
eEzek a fegyverek felsőbbséget 
biztositanak Számára minden más 
cirkálóval szemben, amelyek maxi- 
málisan 205 miliméteres ágyukkal 
lehetnek felszerelve. Akciórádiu- 
szuk 16 ezer mérföld, vagyis a 
föld negyedét körülhajózhatják, 

l Ez a gyorsaság, nagy cselekvési 
körzet és a legyverzet veszedel- 
mes ellenféllé teszik a német kis- 
cirkálókat, ha sikerül elérniök a 
nagy nemzetközi utvonalakat. Hi- 
szen ezeket az utakat végig olyan 
cirkálók védik, amelyek séemmilyen 
tekintetben sem mérkőzhetnek a 
"zsebcirkálókkale. Mindig ki van- 
nak téve a támadásnak, anélkül, 
hogy a támadó tulsokat 
tatna. A kereskedelmi hajóknak 
hajókaravánba tömöritése nem vé- 
dekezés a zsebcirkálók ellen. csak 
nagyobb zsákmány lehetőségét 
nyujtja, mint a magukban és ne- 
hezebben feltedezhető hajó. - Az 
egyetlen biztos védekezést ellenük 
csak az az öt hajó nyujtja, amely 
ugy gyorsaságban, mint fegyver- 
zetben megmérkőzhet velük. 

Már pedig ezeknek egy részét 
állandóan az Északi-tengerben kell 
tartani, hogy a bázisaikon maradt 
német hajókat szemmel tarthassák. 
Vagyis a „Deutschland féle cir- 
kálók kiszökése a nyilt tengerekre 
igen nagy és komoly veszélyt je- 

lent az angol-írancia hajóhadra, 
amelynek legalább két egységét a 
a Scharnhorst és Greisenau őrize- 
tére kell lekötni. 
Ez magyarázza meg, hogy az 

angolok első légitámadasai - mi- 
ért Kiel 
hajó bázis ellen irányultak. 

Egy zsebcirkáló 

négy tengeren 

Az egyetlen módszer a veszte- 
ségek csökkentésére és a kalóz- 
hajó müködési idejének csökken- 
tésére a tengerek kiüritése minden 
olyan hajótól, amely zsákmányául 
esne és amelynek rakománya hoz- 
zájárulhatnak a zsebcirkáló üzem- 
anyag és élelmiszerellátásához. Ez 
a módszer azonban jelentős vesz- 
teségeknek teszi ki a szövetsége- 
sek közgazdaságát. 

Van még egy lehetőség éspedig 
a hajókaravánoknak a sornajókkal 

HASZzZNALYOM 

mely az egészségere nem általmas 

kockáz- 

és Wilhelmshafen, e két 

tta tengeri fölényét 

való kisérése, de ez természete- 
sen csak a nagyértékü rakomá- 
nyok esetén jöhet szóba és akkor 
is igen költséges. 
Mindezek után érthető az az 

erőfeszités, amelyet az angol ha- 
jók tesznek, hogy a még otthon- 
rekedt zsebcirkálókat megakadá- 
lyozzák abban, hogy az Északi- 
tengert elhagyják. 

Valószinü, hogy a ma egyedül 
műüködő Deutschiand, miután a 
blokád fokozását klerőszakolta, nem 
marad meg jelenlegi szinhelyén, 
az Atlanti Oceán északi részén, 
hanem olyan tengerrészeket fog 
felkeresni, amely egyelőre mentes 
a cirkálóktól, vagyis az Atlanti 
Oceán déli részét, a Csendes 
Oceánt, vagy az Indiai Oceánt. 
Ezeken a helyeken egy ilyen zseb- 
cirkáló a jelenlegi körülmények 
között az egész tengeri forgalmat 
paralizálhatja, sőt a száraztöldet is 
megtámadhatja és mindaddig, amig 
sorhajót oda nem irányitanak, biz- 
tonságban müködhet. 

Ottó és Vilmos 
hivei munkában 

A „Paris Soir" londoni levele- 
zője a Sunday Dispatch értesülé- 
sére hivatkozva azt irja, hogy a 
monarchia visszaállitásának hivei 
Középeurópában Igen aktivak Lon- 
donban, Párisban és Rómában. A 
Habsburgok nyiltan dolgoznak, Vil- 
mos hivei pedig titokban. Tekiutve, 
hogy a Kaiser családjának töbe 
tagja Németországban él, az akciót 
nem lehet nyiltan folytatni. 

Megoldották 
a zsirosarc- 
bőr 

A zsiros, pattanásos arcbőr igen 
gyakran a helytelen puderkeve- 

rék használatának eredménye. 

Nemcsak a zsiros arcbőr oka is- 

meretes ma már, hanem eltünte- 

tésének módja is. 

A SULFAMVL-puder mik- 

roszkopikus elosztása kén és 

egyébb hatóanyagok tartalmánal 

fogva megszünteti az arc zsiros- 

ságát és pattanásait. Az arcot 

üdévé és bársonyossá teszi. Éjjel- 
re kitünő szolgálatot tesz a 

SULFAMVL-arckrém 

z
 



4 ordal A VILÁCG 

Vidékre „költöztetik 
a franciák 
a Pantheon halottait 

Nagy költők szivét, porhüvelyét 

kegyelettel örzi az utókor 
Párisban, ahpl homokzsákokkal 

torlaszolták el a középületek, mu- 
zeumok bejáratait, ablakait, hogy 
megvédjék a légitámadások okozta 
pusztitásoktól, most azzal a terv- 
vel foglalkoznak, hogy elszállitják 
és ideiglenes nyugvóhelyen helye- 
zik el a Pantheon halottait, a fran- 
ciák „örök halhatatlanjait." A fran- 
cia nagyságok porhüvelyei tehát 
vándorutra indulnak, hogy vala- 
melyik vidéki irancia város teme- 
őjében pihenjenek addig, amig el- 
ül a háborus vihar és amig visz- 
szavihetik őket örök nyugvóhe- 
lyükre. 
A földi életből eltávozott nagy- 

ságok eltemetése nem jelent min- 
den esetben örök nyugodalmat is. 
A történelem folyamán igen sok 
példát találunk arra, hogy politi- 
kai vagy érzelmi okokból az egy- 
szer elhantolt sirt felásták, hogy 
más helyre vigyék az elhunyt te- 
temét. 

Elkallódott ereklyék 
Byront is két helyen temették 

el. A nagy angol költő Görögor- 

öisfem 0l le Transe Fiecare fransa 100.000lazuri matri 
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szágban hunyta le örökre szemét. 
A görögök nagyon szerették By- 
ront és halálakor háromhetes gyászt 
rendeltek el az országban. 

Csak hosszu huzavona után ad- 
ták ki a költő porhüvelyét, az an- 
gol kormány erélyes tellepésére. 
A nagy angol nemzeti költőt a 
westminsteri kolostorban akarták 
örök nyugalomra helyezni. A köl- 
tő szivét azonban nem kaphatták 
meg az angolok, a görögök ezüst 
kehelybe zárva, egészen a török 
megszállásig Missolanga városká- 
ban őrizték, azután pedig eltünt 
és soha többé nem sikerült nyo- 
mára akadni. 

Hosszu ideig őrizték a santa- 
luciai akadémiában Rafael csont- 
vázát, de amig ide került, sok fur- 

csaság esett meg a világ egyik 
legnagyobb ifestőzsenijével. Ami- 
kor Goethe megtekintette Ratael 

1 földi maradványát, igy kiáltott fel: 
- Ez a hatalmas koponya ezer 

közül is kiválna.., 
A halhatatlan német költő na- 

gyot tévedett. Amikor 1833-ban az 

a 
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] akkor már 

ban őrizték, de az akkori 

a Pantheonban elhe- 
lyezett Rafael sirját felnyitották, a 
koponya is a rendes helyén volt. 
A santa-luciai „Raiael" csontvázát 
erre gyorsan eltüntették, de Goet- 
hernek sohasem mondták meg, 
hogy a santa-luciai áradozó sza- 
vak - egy idegen kopnoyának 
szóltak. 

Mozart a legnagyobb nyomoru- 
ságban halt meg, még külön sirt 
sem kapott. Hosszu évek mulva a 
temetőt felásták és a sirásók ha- 
nyagsága miatt elkeverődtek a 
csontok. Tudósokból álló bizottság 
évekig vizsgálta a csontokat, amig 
meg állapitotta, melyek Mozart 
csontjai. Hogy ez mennyire meg- 
bizható, azt nem nehéz elképzelni. 

Chopin szive 

Chopin koporsója egy párisi te- 
temetőben nyugszik, de utolsó ki- 
vánságához képest szivét halála 
után kivágták és szülőhazájában, 
Lengyelországba szállitották. 1860- 
ig a varsoi Szent Kereszt kolostor 

elkeés 

eel kijelenteni, 
meg vagyok elégedve az elért 

eedeménnyel. A gyógyszer hatása 
iigazán meglepő. 
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ClujKolozsvár, 1939 November hó 

idején eltünt. 
oltaire holttestét sokáig a Pant- heonban örizték, amig a foradaom. 
m szórta hamvait:. 

Ugyanez a sors érte Rousseau 
hamvait is. Mussolini parancsára 
most alakult meg a bizottság Boc- 
caccio sirjának felkutatására. Isme- 
retlen sirban nyugszik a magyarok 
Kközül a legnagyobb költönk, Pe- 

tőti. A kultura, az utókor ragasz 
kodása állandóan napirenden tartja 
a kérdést. 
Az emberiség remél és nem 

hagy fel reményével, hagy egy- 
szer szellemi nagyjainak eltemeté- 
si helyeit megftalálja, hogy az 
utódok elzarándokolhassanak a si- 
rokhoz és hitet merithessenek a 
további munkára. 
Ma, amikor a iranciák azon gon- 
dolkoznak. hogy elhunyt nagyjaik 
porhüvelyét elviszik Párisból, nem 
lenyeget az a veszély, hogy az 
uj ideiglenes nyugvóhely feledésbe 
megy, mint a multban, mert re- 
mélhető, hogy a viszály egyszer 
véget ér és a vándorló porhüve- 
lyek visszakerülhetnek végső he- 

] lyükre. 

a nyerskoszt 
és a gyomorbajok 

„Minthogy tiz éve követem a 
nyersknsztosok tanácsát, hust ma 
sem eszem. Valóban megszaba- 
dultam nagyon sok szenvedéstől, 
azonban ideges gyomorbajom nem 
mult el. A szigoru étrendről való 
legkisebb eltérés is fájdalmakat, 
szédülést, görcsöket okozott. Ellen- 
ben két üveg GastroD. elfogyasz- 
tása után teljesen megszüntek 
emésztőszervi panaszaim, nem ér- 
zek sem szédülést, sem görcsöket, 
ideges gyomorbajomból tökéletesen 
kigyógyultam. Nem mulaszthatom 

hogy tökéletesen 

A Gastro D. ke- 
zelés törhetetlen hive vagyok és 

mmeg vagyok győződve arról, hogy 
ccz a gyógyszer az összes emész- 
tőszervi betegségeknél eddig még 
soha nem tapasztalt kedvező ha- 
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sorokhoz nem 

Gastro D. kapható gyógyszertá- 
rakban és drogériákban, vagy pos- 
tán megrendelhető 140 lej utánvét 
mellett Császár E. gyógyszertárá- 
ban, Bucuresti, Calea Victoriei 124. 

A haboru 

és a tőzsde 
Az európai katonai müveletek 

első hónapjánaban az amerikai 
tözsdén a részvények árfolyama 
hat millió dollárral emelkedett. A 
„The Analist" cimű amerikai folyó- 
irat szerint az árak indexe 76.1 
százalékról 81.5 százalékra emel- 
kedett, Az ipari termelés nivója 
ugyanabban az időszakban az u- 
tolsó két év legmagasabb pontját 
érte el. Mégis az ÚSA pénzügyi 
ás ipari körei azt hiszik, hogy ez 
még csak a kezdet. Egy amerikai 
lap beszámolója megálilapitja, hogy 
noha aháboru rettenetes, mégis 
energikus és optimista szél fujd - 
gál az amerikaiiparban és tőzs- 
dén. 

Bun da imprimat. Tipografia Victoria Cluj 


